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Pakeitimas 1
Nirj Deva

Nuomonės projektas
2 dalis

Nuomonės projektas Pakeitimas

2. palankiai vertina naują 2012 m. Europos 
Komisijos pasiūlytą Somalio pusiasaliui 
skirtą dvigubą planą, apimantį pagalbą 
regioninei plėtrai ir humanitarinę pagalbą, 
žinomą pavadinimu SHARE (angl. 
Supporting Horn of Africa Resilience), 
kuris turėtų būti priemonė, sujungsianti 
humanitarinę pagalbą trumpuoju 
laikotarpiu ir ilgalaikį vystymąsi, kad 
regionas ištrūktų iš užburto krizių rato; 
visiškai pritaria Europos Komisijai, kuri 
mano, kad reikia stiprinti skubios pagalbos, 
atkūrimo ir vystymosi ryšį (angl. LRRD: 
Link between Relief, Rehabilitation and 
Development); ragina siekti, kad Europos 
Sąjungos veiksmais būtų aktyviai 
stiprinamas daugelio šiame regione 
gyvenančių gyvulių augintojų gebėjimas 
prisitaikyti;

2. palankiai vertina naują 2012 m. Europos 
Komisijos pasiūlytą Somalio pusiasaliui 
skirtą dvigubą planą, apimantį pagalbą 
regioninei plėtrai ir humanitarinę pagalbą, 
žinomą pavadinimu SHARE (angl. 
Supporting Horn of Africa Resilience), 
kuris turėtų būti priemonė, sujungsianti 
humanitarinę pagalbą trumpuoju 
laikotarpiu ir ilgalaikį vystymąsi, kad 
regionas ištrūktų iš užburto jį ištinkančių 
krizių rato; visiškai pritaria Europos 
Komisijai, kuri mano, kad reikia stiprinti 
pagalbos, reabilitacijos ir vystymosi ryšį 
(LRRD); ragina ES dirbti pagal šią 
programą, kad būtų sudaromos įvairios 
galimybės pragyventi, geresnės galimybės
patekti į rinkas ir gauti informacijos 
norint padidinti gyvulius auginančių 
klajoklių, kitų gyvulių augintojų, paupio, 
pakrantės, miesto ir priemiesčių gyventojų 
namų ūkių pajamas, pagerinti galimybes 
naudotis pagrindinėmis socialinėmis 
paslaugomis ir suteikti patikimą ir 
numatomą paramą nuolat ir tam tikrais 
metų laikais riziką patiriantiems 
gyventojams;

Or. en

Pakeitimas 2
Filip Kaczmarek

Nuomonės projektas
2 dalis



PE497.861v01-00 4/6 AM\915399LT.doc

LT

Nuomonės projektas Pakeitimas

2. palankiai vertina naują 2012 m. Europos 
Komisijos pasiūlytą Somalio pusiasaliui 
skirtą dvigubą planą, apimantį pagalbą 
regioninei plėtrai ir humanitarinę pagalbą, 
žinomą pavadinimu SHARE (angl. 
Supporting Horn of Africa Resilience), 
kuris turėtų būti priemonė, sujungsianti 
humanitarinę pagalbą trumpuoju 
laikotarpiu ir ilgalaikį vystymąsi, kad 
regionas ištrūktų iš užburto krizių rato; 
visiškai pritaria Europos Komisijai, kuri 
mano, kad reikia stiprinti skubios pagalbos, 
atkūrimo ir vystymosi ryšį (angl. LRRD: 
Link between Relief, Rehabilitation and 
Development); ragina siekti, kad Europos 
Sąjungos veiksmais būtų aktyviai 
stiprinamas daugelio šiame regione 
gyvenančių gyvulių augintojų gebėjimas 
prisitaikyti;

2. palankiai vertina naują 2012 m. Europos 
Komisijos pasiūlytą Somalio pusiasaliui 
skirtą dvigubą planą, apimantį pagalbą 
regioninei plėtrai ir humanitarinę pagalbą, 
žinomą pavadinimu SHARE (angl. 
Supporting Horn of Africa Resilience), 
kuris turėtų būti priemonė, sujungsianti 
humanitarinę pagalbą trumpuoju 
laikotarpiu ir ilgalaikį vystymąsi, kad 
regionas ištrūktų iš užburto krizių rato; 
visiškai pritaria Europos Komisijai, kuri 
mano, kad reikia stiprinti pagalbos, 
reabilitacijos ir vystymosi ryšį (LRRD); 
ragina siekti, kad Europos Sąjungos 
veiksmais būtų aktyviai gerinamas
daugelio šiame regione gyvenančių gyvulių 
augintojų bendruomenių pragyvenimas ir 
vystymasis;

Or. en

Pakeitimas 3
Michèle Striffler

Nuomonės projektas
3 dalis

Nuomonės projektas Pakeitimas

3. mano, kad, nors saugumo regione 
stiprinimas ir kova su terorizmu bei 
piratavimu jūroje yra būtini, šie aspektai 
neturi užgožti gyvybiškai svarbaus tikslo 
visų pirma siekti panaikinti skurdą regione, 
juo labiau kad Europos Sąjunga pagal jos 
steigimo sutartį privalo atsižvelgti į 
vystomojo bendradarbiavimo tikslus, visų 
pirma į skurdo mažinimą ir jo panaikinimą, 
įgyvendinama politiką, kuri gali daryti 
poveikį besivystančioms šalims (Sutarties 
dėl Europos Sąjungos veikimo 
208 straipsnio 1 dalis); pažymi, kad visos 

3. mano, kad, nors saugumo regione 
stiprinimas ir kova su terorizmu bei 
piratavimu jūroje yra būtini, šie aspektai 
neturi užgožti gyvybiškai svarbaus tikslo 
visų pirma siekti panaikinti skurdą regione, 
juo labiau kad Europos Sąjunga pagal jos 
steigimo sutartį privalo atsižvelgti į 
vystomojo bendradarbiavimo tikslus, visų 
pirma į skurdo mažinimą ir jo panaikinimą, 
įgyvendinama politiką, kuri gali daryti 
poveikį besivystančioms šalims (Sutarties 
dėl Europos Sąjungos veikimo 
208 straipsnio 1 dalis); pažymi, kad visos 
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Somalio pusiasalio šalys yra besivystančios 
šalys ir tuo remiantis joms (išskyrus 
Sudaną ir Pietų Sudaną, kurie nepasirašė 
Kotonu susitarimo) skirta 2 mlrd. EUR 
parama vystymuisi (iš kurių 
664 mln. EUR – vien Etiopijai), konkrečiai 
nacionalinėms ir regioninėms 
orientacinėms programoms pagal dešimtąjį 
EPF (2008–2013 m.); nurodo, kad per tą 
patį laikotarpį ir pagal tą patį dešimtąjį EPF 
Rytų Afrikos, Pietų Afrikos ir Indijos 
vandenyno regionui skirta 625 mln. EUR 
(būtent Tarpvyriausybinei vystymo 
institucijai, angl. Inter-Governmental 
Authority on Development, IGAD) siekiant 
panaikinti skurdą regiono šalyse ir joms 
padėti siekti Tūkstantmečio vystymosi 
tikslų; galiausiai primena, kad pagal 
Afrikos taikos priemonę, kuri yra EPF 
priemonės dalis, finansiškai remiama 
Afrikos Sąjungos misija Somalyje 
(AMISOM);

Somalio pusiasalio šalys yra besivystančios 
šalys ir tuo remiantis joms (išskyrus 
Sudaną ir Pietų Sudaną, kurie nepasirašė 
Kotonu susitarimo) skirta 2 mlrd. EUR 
parama vystymuisi (iš kurių 
664 mln. EUR – vien Etiopijai), konkrečiai 
nacionalinėms ir regioninėms 
orientacinėms programoms pagal dešimtąjį 
EPF (2008–2013 m.); nurodo, kad per tą 
patį laikotarpį ir pagal tą patį dešimtąjį EPF 
Rytų Afrikos, Pietų Afrikos ir Indijos 
vandenyno regionui skirta 619 mln. EUR 
(iš dalies Tarpvyriausybinei vystymo 
institucijai (IGAD)) siekiant panaikinti 
skurdą regiono šalyse ir joms padėti siekti 
Tūkstantmečio vystymosi tikslų; galiausiai 
primena, kad pagal Afrikos taikos 
priemonę, kuri yra EPF priemonės dalis, 
finansiškai remiama Afrikos Sąjungos 
misija Somalyje (AMISOM);

Or. en

Pakeitimas 4
Filip Kaczmarek

Nuomonės projektas
5 dalis

Nuomonės projektas Pakeitimas

5. mano, kad reikėtų pasinaudoti dabartine 
padėtimi, susijusia su dviem įvykiais –
Etiopijos ministro pirmininko Meleso 
Zenawi mirtimi 2012 m. rugpjūčio 20 d. ir
2012 m. rugsėjo 10 d. įvykusiais Somalio 
prezidento rinkimais, kuriuos laimėjo 
Hassan Sheikh Mohamud, kad 
įgyvendinant Somalio pusiasaliui skirtą 
strateginę programą, padedant ES 
specialiajam įgaliotiniui regione, padedant 
EIVT ir valstybių diplomatinėms 
tarnyboms, taip pat Afrikos Sąjungai, būtų 
kuriami normalūs diplomatiniai ir 

5. mano, kad reikėtų pasinaudoti dabartine 
padėtimi, susijusia su 2012 m. rugsėjo 
10 d. įvykusiais Somalio prezidento 
rinkimais, kuriuos laimėjo Hassan Sheikh 
Mohamud, kad įgyvendinant Somalio 
pusiasaliui skirtą strateginę programą, 
padedant ES specialiajam įgaliotiniui 
regione, padedant EIVT ir valstybių 
diplomatinėms tarnyboms, taip pat Afrikos 
Sąjungai, būtų kuriami normalūs 
diplomatiniai ir ekonominiai santykiai su 
Adis Abeba ir Asmara, taip pat 
sprendžiamos krizės Somalyje problemos, 
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ekonominiai santykiai su Adis Abeba ir 
Asmara, taip pat sprendžiamos krizės 
Somalyje problemos, nes tai būtų naudinga 
viso regiono vystymuisi; pažymi, kad 
Afrikos Didžiųjų ežerų regionas, kurio 
vakarinė dalis ribojasi su Somalio 
pusiasalio regionu, yra vienas iš 
nestabiliausių regionų, nes jam priklauso 
akivaizdžiai nepakankamai išsivysčiusios 
šalys, kenčiančios nuo ginkluoto smurto 
(Kongo Demokratinė Respublika) ar net 
nuo karų su viena ar daugiau kaimynių 
(įtampa tarp Ruandos, kuri yra Somalio 
pusiasalio dalis plačiąja prasme, ir tarp 
Kongo Demokratinės Respublikos); 
pabrėžia, kad įgyvendinant Europos 
Sąjungos strategiją dėl Somalio pusiasalio 
negalima neatsižvelgti į jos galimą poveikį 
kaimyninių regionų (visų pirma Afrikos 
Didžiųjų ežerų regiono, Centrinės Afrikos 
ir Pietų Afrikos regionų) vystymuisi, kuris 
taip pat būtinas.

nes tai būtų naudinga viso regiono 
vystymuisi; pažymi, kad Afrikos Didžiųjų 
ežerų regionas, kurio vakarinė dalis 
ribojasi su Somalio pusiasalio regionu, yra 
vienas iš nestabiliausių regionų, nes jam 
priklauso akivaizdžiai nepakankamai 
išsivysčiusios šalys, kenčiančios nuo 
ginkluoto smurto (Kongo Demokratinė 
Respublika) ar net nuo karų su viena ar 
daugiau kaimynių (įtampa tarp Ruandos, 
kuri yra Somalio pusiasalio dalis plačiąja 
prasme, ir tarp Kongo Demokratinės 
Respublikos); pabrėžia, kad įgyvendinant 
Europos Sąjungos strategiją dėl Somalio 
pusiasalio negalima neatsižvelgti į jos 
galimą poveikį kaimyninių regionų (visų 
pirma Afrikos Didžiųjų ežerų regiono, 
Centrinės Afrikos ir Pietų Afrikos regionų) 
vystymuisi, kuris taip pat būtinas.

Or. en


